
William Shakespeare 

""-'" 
Silviu Purclrete 

"""" " 
Teatrul Nacional Craiov• 

pollivit căreia rrtus 
nicus e un "exerciţiu de stil al 
suferinţei". 
Dar, dacă se observă ceva cu 
precădere frapant în mono­
grafie, este fără nici o ezitare 
"spectacolul aiticii". Exegezele 
sau fragmentele reprezentative 
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de articole constituie îm 

o montare 
receptarea aitică e încântător 
de neputincioasă în a se obiec­
tiva. (Sau, cum spune un ziarist 
canadian, ,,nu e uşor să şochezi 
la momentul potrivit 
teatral".) 
E adevărat că 
românească, obişnuită într-o 
măsură cu îndrăznelile lui 
Purcărete, judecă spectacolul 
mai lucid decât cea occidentală, 
dar într-un stil impropriu ei: 
febril, pe alocuri de un impre­
sionism greu de stăpânit. 
Remarcă frecvent cruzimea 
decantată şi convertită şi faptul 
că nimic nu se situează între 
limitele frrescului. Presa străină 
este cu atât mai contrariantă. 
Epitetele sunt duse la extreme. 
Se ajt.mge până la formularea 
originală: "mezelărie umană 
foarte fină". Nemulţumiţii sunt 
puţini şi timizi . Pe români îi de­
ranjează ideea de teatru de 
export; în schimb acei conser­
vatori de dincolo de graniţă se 
scandalizează la violenţa ce 

Coca Andronescu 
A fost cetăţean de onoare 

în ţara comediei, 
unde a trăit cu o graţie firească 

şi de unde s-a expatriat discret, când n-a mai fost, 
pentru ea, nimic de râs. 

Coca Andronescu s-a potrivit de la început 
la Teatrul Naţional: 

stilul ei de joc combina într-o sinteză organică 
eleganţa şi demnitatea tradiţiei cu modernitatea rafinată 

a hiperbolei groteşti. 
A posedat un secret, care pare, doar, 

la îndemâna tuturor: cel al candorii scenice. 
Intra în situaţie fără să facă cu ochiul, 

convingerea şi energia cu care înota năştea fluxul de sim­
patie necesar comunicării vesele. 

Era inteligentă ca Mirandolina lui Goldoni şi proastă ca 
Tanţa lui Băieşu, într-un mod comparabil prin retetele talen­

tului ei. Diminutivul Coca i s-a potrivit tot timpul cât a fost 
pe scenă şi n-a rămas pe scenă 

după ce nu i s-ar mai fJ. potrivit 
De citva timp tot vorbeam în redacţie că ar fJ. bine să-i 

luăm un interviu. 
Nu prea ştiam unde s-o găsim. Acum ştim. 

Magdalena Boiangiu 
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nestinsă şi uruca a lui 
Andronicus. Foştii spectatori 
ai săi recunosc astfel nu o le­
gendă, ci realitatea pmă. VIitorii 
istorici sunt feriţi de a reface 
spectacolul "din fărâme", intrate 
în folclorul de specialitate. 
Având în vedere ecoul lui Titus, 
aspectul şi conţinutul mono­
grafiei sunt destul de sărace. 
Poate că în locul publicării sce­
nariului ar fJ. fost mai potrivită o 
comentare a lui, ori înlocuirea 
cu caietul de regie. Simţeam 
nevoia unei analize mai 
amănunţite (din ce găsim între 
cele două coperte, nu e foarte 
limpede în ce a constat 
montarea). Pe de altă parte, s-ar 
fi cerut un format ceva mai 
aerisit al cărţii, un corp de literă 
mai lizibil şi fotografii color. Ele 
ar fJ. sporit expresivitatea mate­
rialului, asigurând spectacolului 
o carte de vizită reprezentativă. 

Mirona Hărăbor 
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